




Keizer Clear Lake UMC Preaching Note (126) / Guided by the Promise 

Second Sunday in Lent / Genesis 12:1-4 (CEB) / March 1, 2026 

 

Reading (Lectio) 

(Genesis 12:1) The Lord said to Abram, “Leave your land, your family, and your father’s household for the land 

that I will show you. 

(Genesis 12:2) I will make of you a great nation and will bless you. I will make your name respected, and you 

will be a blessing. 

(Genesis 12:3) I will bless those who bless you, those who curse you I will curse; all the families of the earth will 

be blessed because of you.” 

(Genesis 12:4) Abram left just as the Lord told him, and Lot went with him. Now Abram was 75 years old when 

he left Haran. 

 

Guided by the Promise 
 

1. Preface 

Last Sunday, we reflected on the heart of Jesus, who entered the wilderness to comfort us. We meditated on this 

truth: if even one person in the wilderness experiences God’s grace, God can extend mercy to humanity through 

that person. 

During Lent, Scripture invites us into the wilderness—not only to reflect, but to share God’s grace and 

mercy with others. Before entering that wilderness, how should we prepare ourselves? What do we truly need? 

And how should we approach others as witnesses to God’s mercy? Today’s passage from Genesis gives us an 

answer. 

  

2. Abram 

Our text comes from Genesis, traditionally associated with Moses and given to the people of Israel. Why was this 

story recorded? And for whom? 

When Israel first received this story, they had just escaped slavery in Egypt and were wandering in the 

wilderness. Though they had been delivered by God’s mighty hand, the harsh conditions left them exhausted, 

discouraged, and dissatisfied. 

Genesis chapters 1 through 11 recount humanity’s repeated failure—Adam and Eve’s disobedience, the 

flood, and the Tower of Babel. Again and again, human beings tried to secure life on their own terms. 

At Babel, the people declared, “Let us make a name for ourselves.” But their self-made greatness ended 

in confusion and scattering. 



Then, in Genesis 12, something changes. God calls Abram. To a world trying to make its own name, God 

says to one man, “I will make your name great.” Humanity sought to build its own greatness. God establishes true 

greatness through promise. And even today, thousands of years later, we still speak Abram’s name. 

So, what qualifications did Abram possess that led God to call him? And what does this passage say to us 

as we enter the wilderness during Lent, remembering the suffering and death of Jesus? 

 

3. Leave 

The Lord speaks clearly: “Leave your land, your family, and your father’s household.” (Genesis 12:1) Abram was 

born in Ur, a major city where Mesopotamian civilization flourished. Later he lived in Haran, in what is now 

modern-day Türkiye. The Bible does not tell us much about his father, Terah, though Joshua tells us that his 

family served other gods. Later Jewish tradition even imagined Terah as connected to idol-making. Whether or 

not that is historically precise, Abram certainly grew up in a socially established and religiously secure 

environment. 

God’s command required him to leave security—land, inheritance, identity, and future certainty. What 

does it mean when God tells someone to leave? It does not mean that material needs are irrelevant. When Israel 

wandered in the wilderness, God provided manna and quail. Water flowed from the rock at Meribah. God met 

their physical needs. 

But even with food and water, the people continued to complain. Their hearts remained unsettled. The 

wilderness revealed something important: survival is not the same as trust. Material provision alone does not 

produce gratitude. It does not automatically open the heart to grace. 

As children of God, we also enter the wilderness to meet people. We serve through the food bank. The 

Quilting Group carefully makes quilts, and other people lovingly prepare scarves and shawls. These ministries 

matter deeply. People may express sincere gratitude for the food and warmth they receive. 

But the land that God promised to show Abram was not merely a place of temporary relief. It was a place 

shaped by covenant, mercy, and grace—something deeper than momentary thankfulness. 

Leaving for Abram and for us means releasing the illusion that we create blessing ourselves. It means 

trusting the One who promises to create it. In the wilderness, we do not build blessing—we follow the One who 

says, “I will make.” 

 

4. I Will Make 

God says to Abram: “I will make you into a great nation, and I will bless you. I will make your name great, and 

you will be a blessing.” (Genesis 12:2) 

Notice the repeated phrase: “I will.” God is the actor. Abram does not construct greatness. God grants it. 

When we hear “great nation” and “blessing,” we often imagine wealth, influence, strong networks, or visible 

success. Later in life, Abram would indeed become wealthy. But at the moment of calling, all that Abram 

possessed was security—and God told him to leave it behind. 



Why? Because the greatness and blessing God promises are not manufactured by human strength. They 

are created directly by God. A great nation, in God’s eyes, is not defined by prestige or resources. It is defined by 

trust in what God Himself is building. 

God continues: “I will bless those who bless you, and whoever curses you I will curse; and all the families 

of the earth will be blessed through you.” (Genesis 12:3) 

The nation and blessing that God creates often do not appear impressive by worldly standards. When Jesus 

entered Jerusalem, He rode on a donkey. When He revealed the fullness of His love, it was on a cross. To those 

who chase power and prestige, that path can seem weak or foolish. 

But God’s way is different. If we trust and follow the work God Himself is creating, He will sustain us 

and use us. Those who experience God’s mercy and grace through us may join in blessing. And through that chain 

of blessing, even those in the wilderness may encounter God’s grace. 

Those who reject God’s way will discover that wealth and fame cannot satisfy the thirst of the soul. The 

wilderness exposes what truly sustains life. When Abram heard God’s call, he did not argue or delay. He left 

Haran with his nephew Lot. Abram was seventy-five years old. (Genesis 12:4) 

We often associate mission and ministry with youthful energy or abundant resources. But Scripture shows 

us something deeper: true greatness and blessing come through God’s intervention—and through faithful 

obedience. Abram listened. He trusted. He followed. And through that obedience, Abram became a blessing. 

 

5. Conclusion 

Sharing God’s mercy and grace as we enter the wilderness is not easy. It can be exhausting. It can feel uncertain. 

But we do not create the blessing. God does. 

“I will make,” He says. In our obedience, God is at work. In our following, God forms something greater 

than we can see. God does not measure us by wealth, fame, influence, or age. He looks at the heart that is turned 

toward Him. 

If we keep our hearts aligned with God, He will create blessing through our lives. Through simple 

obedience, He will shape a people who reflect His mercy. 

And through our faithful following, may God’s grace overflow—not only in this church, but throughout 

this land. Amen. 

 

Practice (Response) 

1. What “security” might God be asking you to loosen your grip on? 

2. Where are you trying to “make a name” for yourself instead of trusting God’s “I will make”? 

3. How might God want to use your obedience to become a blessing in someone else’s wilderness? 



Keizer Clear Lake UMC 설교노트 (126) / 약속에 이끌려 

사순절 두 번째 주일 / 창세기 12장 1-4절 (새번역) / 2026년 3월 1일 

 

읽기 

(창세기 12:1) 주님께서 아브람에게 말씀하셨다. "너는, 네가 살고 있는 땅과, 네가 난 곳과, 너의 아버지의 

집을 떠나서, 내가 보여 주는 땅으로 가거라. 

(창세기 12:2) 내가 너로 큰 민족이 되게 하고, 너에게 복을 주어서, 네가 크게 이름을 떨치게 하겠다. 너는 

복의 근원이 될 것이다. 

(창세기 12:3) 너를 축복하는 사람에게는 내가 복을 베풀고, 너를 저주하는 사람에게는 내가 저주를 내릴 

것이다. 땅에 사는 모든 민족이 너로 말미암아 복을 받을 것이다." 

(창세기 12:4) 아브람은 주님께서 말씀하신 대로 길을 떠났다. 롯도 그와 함께 길을 떠났다. 아브람이 하란을 

떠날 때에, 나이는 일흔다섯이었다. 

 

약속에 이끌려 

 

1. 들어가는 말 

지난 주 우리는 예수님의 마음을 묵상했습니다. 예수님은 우리를 위로하시기 위해 광야로 들어가셨습니다. 

그리고 우리는 이런 진리를 함께 생각했습니다. 광야에서 단 한 사람이라도 하나님의 은혜를 경험한다면, 

하나님은 그 한 사람을 통해 세상에 자비를 베푸신다는 것입니다. 

사순절은 우리를 광야로 초대합니다. 단지 묵상하기 위해서가 아니라, 하나님의 은혜와 자비를 

나누기 위해서입니다. 그렇다면 우리가 광야로 들어가기 전에 무엇을 준비해야 할까요? 우리는 무엇이 

필요할까요? 그리고 하나님의 자비를 증언하기 위해 사람들에게 어떻게 다가가야 할까요? 오늘 본문인 

창세기 12장은 그 질문에 대한 답을 우리에게 제시합니다. 

 

2. 아브람 

오늘 말씀은 창세기에서 나옵니다. 전통적으로 모세와 연결되어 전해 내려온 이 이야기는 이스라엘 

백성에게 주어진 말씀입니다. 왜 이 이야기가 기록되었을까요? 누구를 위해 기록되었을까요? 

이 이야기를 처음 들은 이스라엘 백성은 막 애굽의 노예 생활에서 해방되어 광야를 걷고 

있었습니다. 하나님의 능력으로 구원을 받았지만, 광야의 현실은 그들을 지치고 불평하게 만들었습니다. 



창세기 1 장부터 11 장까지는 인간의 반복된 실패를 보여줍니다. 선악과 사건, 노아의 홍수, 

바벨탑 사건—인간은 계속해서 하나님 없이 스스로 안전과 영광을 만들려고 했습니다.  

바벨탑에서 사람들은 말했습니다. “우리의 이름을 내자.” 그러나 창세기 12장에서 하나님은 한 

사람에게 말씀하십니다. “내가 네 이름을 창대하게 하겠다.” 

인간은 스스로 이름을 만들려 했지만, 하나님은 약속을 통해 이름을 세우십니다. 수천 년이 지난 

지금도 우리는 아브람의 이름을 기억합니다. 

그렇다면 아브람에게 어떤 자격이 있었기에 하나님은 그를 부르셨을까요? 그리고 이 말씀은 

사순절을 지나는 우리에게 무엇을 말해주고 있을까요? 

 

3. 떠나라 

하나님은 분명하게 말씀하십니다. “너는 네 고향과 친척과 아버지의 집을 떠나라.” (창 12:1) 아브람은 

메소포타미아 문명이 번성하던 큰 도시 우르에서 태어났습니다. 이후 오늘날 튀르키예에 해당하는 

하란에서 살았습니다. 성경은 그의 아버지 데라에 대해 자세히 말하지 않지만, 여호수아는 그의 가족이 

다른 신들을 섬겼다고 전합니다. 후대 유대 전통은 데라가 우상 제작과 관련되었다고 이야기하기도 합니다. 

정확한 직업이 무엇이었든, 아브람은 안정된 환경에서 자랐습니다. 그는 토지, 가문, 상속, 사회적 

보호—모든 것을 가진 사람이었습니다. 그런데 하나님은 말씀하십니다. “떠나라.” 

떠난다는 것은 단순히 장소를 옮기는 것이 아닙니다. 그것은 안전을 내려놓는 것입니다. 내가 

붙들고 있던 확실함을 내려놓는 것입니다. 

광야에서 하나님은 이스라엘에게 만나와 메추라기를 주셨고, 반석에서 물을 내셨습니다. 

하나님은 그들의 필요를 채우셨습니다. 그러나 그들은 만족하지 못했습니다. 광야는 우리에게 한 가지를 

보여줍니다. 생존이 곧 신뢰는 아니라는 것입니다. 물질적 공급이 곧 감사로 이어지지는 않습니다. 

우리도 광야로 나아갑니다. 우리는 푸드뱅크를 통해 음식을 나누고, 퀼팅 그룹이 만든 목도리와 

숄을 나눕니다. 이것은 귀한 사역입니다. 사람들은 감사의 마음을 표현합니다. 

그러나 하나님이 아브람에게 보여주신 땅은 단지 일시적인 도움이 있는 곳이 아니었습니다. 그 

땅은 언약과 자비와 은혜가 흐르는 곳이었습니다. 

떠난다는 것은 우리가 축복을 만드는 존재가 아니라는 사실을 인정하는 것입니다. 광야에서 

우리는 축복을 만들어내는 사람이 아니라, “내가 만들겠다”고 말씀하시는 하나님을 따르는 사람입니다. 

 

4. 내가 만들겠다 

 



하나님은 말씀하십니다. “내가 너로 큰 민족을 이루고, 네게 복을 주어 네 이름을 창대하게 하리니, 너는 

복이 될지라.” (창 12:2) 

여기서 반복되는 표현이 있습니다. “내가 … 하겠다.” 행위의 주어는 하나님이십니다. 아브람이 

위대함을 쌓는 것이 아닙니다. 하나님이 만드십니다. 

우리는 “큰 민족”과 “복”을 들으면 부와 영향력, 강한 인맥을 떠올립니다. 그러나 하나님이 

말씀하신 위대함은 인간이 쌓는 위대함과 다릅니다. 

하나님은 계속 말씀하십니다. “너를 축복하는 자에게는 내가 복을 내리고, 너를 저주하는 

자에게는 내가 저주하리니, 땅의 모든 족속이 너로 말미암아 복을 얻을 것이다.” (창 12:3) 

하나님이 만드시는 민족과 복은 세상 기준으로 화려해 보이지 않을 수 있습니다. 예수님은 

나귀를 타고 예루살렘에 들어가셨고, 십자가에서 사랑을 완성하셨습니다. 세상의 눈에는 연약해 보였지만, 

그 길이 하나님의 길이었습니다. 

하나님이 만드시는 것을 신뢰하고 따를 때, 하나님은 우리를 통해 일하십니다. 우리의 순종을 

통해 누군가는 하나님의 은혜를 경험하게 됩니다. 

아브람은 하나님의 말씀을 듣고 지체하지 않았습니다. 그는 75세의 나이에 하란을 떠났습니다. 

우리는 사역과 선교를 젊음이나 재정적 여유와 연결시키곤 합니다. 그러나 진정한 위대함은 하나님의 

개입과 우리의 순종에서 나옵니다. 아브람은 들었습니다. 믿었습니다. 따랐습니다. 그리고 그의 이름은 

복이 되었습니다. 

 

5. 맺는말 

광야에서 하나님의 자비와 은혜를 나누는 일은 쉽지 않습니다. 때로는 지치고, 불확실합니다. 그러나 

우리가 축복을 만드는 것이 아닙니다. 

하나님이 만드십니다. “내가 만들겠다.” 우리가 순종할 때 하나님은 일하십니다. 우리가 따를 때 

하나님은 우리가 보지 못하는 것을 형성하십니다. 

하나님은 돈이나 명예나 나이를 보지 않으십니다. 하나님은 하나님을 향해 돌아선 마음을 

보십니다. 우리의 마음이 하나님께 향해 있다면, 하나님은 우리의 순종을 통해 복을 만드실 것입니다. 

그리고 우리의 따름을 통해 하나님의 은혜가 이 교회를 넘어 이 땅에 흘러가게 하실 것입니다. 아멘. 

 

실천 (응답) 

1. 하나님께서 당신에게 어떤 “안정감”을 내려놓으라고 하시는 것일까요? 

2. 당신은 하나님의 “내가 이루겠다”라는 약속을 믿는 대신, 스스로 “이름을 알리려고” 애쓰고 있습니까? 



3. 하나님께서는 당신의 순종을 통해 다른 사람의 고난 속에서 어떻게 축복을 만들어내시기를 

원하실까요? 
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